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5) Robert Bosch FE Eisenach GmbH A
Robert-Bosch-Allee 1
99817 Eisenach .
PHONE  03691/64- If queries please specify customer and delivermote no. 3 —Um—_<m—.< note no 2563622 Page 1
1} Customer 5) Supplier No. LNR | Packb, | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispalchdate
1) Robert Bosch GmbH .
1000911829 (0091020720 (D3 23.05.2019
Khg .
_ _ Deliveryfinstatiation is made by property reservation according ; - Creationday
. WOUWMH Bosch W.Hm.ﬂN 1 . . toour conditions, whigh underlie the contractual relationship. . 6) Freight 3 7) Delivery " 23.05.2019
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank] [Waggon | |carier U3
10) Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data custemer 17} Dispatch place Fr.Gut Vehle.forelgn ﬁvmﬁm?znu
Express | |Vehlc.own )
550003918602 16.11.2017 EhP / GmbH Post 24192578
19) Shipping type 20} Incoterms 2010 21) Packing type 22} Dispatch sign 23) Total weight kg 247
truck collect. load Free Carrier 1 EPP gross 211,0 ., 125,1
25) Dispatch Address Destination 26) Recelpt-funicad-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos [28) Bosch-Order-No. Index  [Parinumber customer 29} Lescriplion of delivery 30) Quantity 40) Recelver notes
Quty.(ls) +i- Notes
1 ({0261.230.503 |O072 (2517262301 Druck-/Temperatursensor 2.720
] -
RUERNE+NAGEL s,
b_ﬂﬂm.l.ulbﬂ-OZN *tala
. 5 MERC
l %Jo Nﬁbb g Quantits dichiarata: MM.NU £
Quantita effattiva:
[ Tipo :uwm:mmm_.ou
0 5O mwm WN@%ID\ Quantita tmbalij: 4
Corformita alje schede d'imb
allo: [#] [ng]
. Data contralio: ¢
Firma WW %\Qﬁ.ﬁ@\%
Rolation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality checkTestreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receivernotes Date
Mame
bzw Nr

BVE13384
-u.w_)r,

vl NPRRRE??
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© 1) Versender/Lieferant

: 2} Lieferanten-Nr. 0091020720

{ Robert Bosch FE Eisenach GmbH
EhP / GmbH
Robert-Bosch-Allee 1

99817 Eisenach

DT

3} Speditionsauflrags-Nr.

. 4) Nr. Versender belm
Versand-spedilaur:

Sachb.: .
Tel :03691/64-4316 Fax:- 5196058 . TRANSPORTAUFTRAG
; 5) Beladestelle . ®0awm 23,05,2019 7)Relaiions-Nr. I |
. EhP - Eh103
» 8) Sendungsnummer 11316497 9) Versandspediteur 10) Spedjiaur-Nr. 97303727
" 11) Empfanger 12) Kunden-Nr. 1000911829 : DI;L GLgigLIggggﬁ?éNf ITALY SPA
Magna PT S.p.A. . VIA DE i
g P IT 20060 PQOZZUCLC MARTESANA
. Via dei Ciclamini, 4 :
" IT 70026 Modugno (BA) '
. 132 —Bnn::"eru-fL‘adpiisle-Nr.
14) Anliefer-fAbladestelle 15) Versendervermerk fir den Versandspediteur:
Magna PT S.p.A,
via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA) ) .
14249 16) Elnlref-Datum 17) Elntrell-Zeil
18) Zeichen und Nr. 19) Anzahl [20) Verpackung 21) [22} nhalt 23) Lademitle) j24) Brullogewich|'
H Lieferschein-Nr, SF gewichi kg kg
12563622 ik EBuropalett {2 [0261230503U072D3 PS 31 211,90
EAG497 rJ2517262301
! Eg.Kunde od. Benennung Leergut RB
. 1 Buropalette| - [L200X800X1 60928100063
L Palettendeckel - 1204X80 6099101208
: . 20 Kunststoffbehilter 6099506147
Frachtpfl. Gew.: 211,0
27) 28)
25) Summe 1 268)Rauminhaltin cdm Summen 31 2131.,0

i 28) Gefahrout-Klassifikalion
¢ 30} Gefahrgut-Bezeichoung

I 31) Frankatur

' Frei Frachtfihrer
;:,uhEisenaChw.\,-. & TTOVIALIOEITRT O Ak IR WAL
: 35) Anlagen

“ Fahrer hat alle Dokumente
erhalten und dies bestatigt.

32) Warenwerf fiir Versicherung

P A P -

33} Transpotiversicherung vom Spedileur 34) Versendep-Nachnahnie

2zt decken mit
36) Auflrags-Nr. Kunde 550003918602
37} Konlierung’
38) Transporimittel-Nr,
39) LkW-Code BWY270%

40) Versandart Lm-sammell%ﬁ%&hnuugssmk

43) Ubemahmebeslitigung des Fahrers:

42) Emplangsbestiligung des Warenempldngers:
obige Sendeng volisiandig und in ordningsgemassem Zustand erhalten
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obige Sendung volisténdig, in ordnungsgemassem Zustand tnd Firmenstempe!Unterschrill
betérderungssicher Ubernommen und betriebssicher vedaden, 135 Dle Sendung enthan T5von geteushl
! - Euro-Flach-Pal{FP} Euro-Flach-Pal,(FP)
! pawm Uhrzeil Unterschrift M Euro- Gilter Pal.(CP} Eurg-Gitler-Pal(GP)
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2) Lieferanten-Nr.

REE 0 I R RAT L

Spedileur-Nr,

WWMWWWMMWNWW

8) Sendungsnummer

i u!num T

Bordero-/Ladeliste-Nr,




Proof of Del

{to be filed at amival terminal)

ivery

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=) 7/ 4

= A &Y G

Mittente
Sender

N° partita IVA
VAT-ID-No.

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH

Data / Date

23-MAY-2019

=

IR

Indirizzo del Juoge di carico (di ritiro)
Collection address

Ordine di trasporto
Order code

ERF-EC-1049115

Condizioni di trasporta/Delivery tems

Indirizzo terminale
Terminal address

{ranco dom, franco fabbrica
ST TR free domidie. L. exworks DHL FREIGHT GMBH
Consignee VATID-Ho. I:lﬁd‘?é’?‘“ Dm:&ﬁ‘m ERFURT
e
i it | BE1 DEN FROSCH-_CKERN 7
Ut Lizwmiid | D-99098 ERFURT
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO Df;;'gﬁ Dﬁgggggw Tel:z+49 361 49 30 40
alud Fax:+49 361 49 30 411
VIR DET CICLAMINI 4 ot ﬁ
1-70026 MODUGNO EXW | AN
Assicuraziona complementare,~~ | Numero di dossier
im0 d comsegra 4o s Additional transport Iniu/rance Terminal reféténte. \
Delivery address wa I:_I,'}ﬂ \
Rifetiment] de] cliente
Valuta Valose da assiurate | Customer's reference /
Cumency Valuz fatdpsurance \ )
. NNOPE IMP-INW+511833
Terminal diamivo ™ Numero telefopjea’
Destination terminal Contact tel,
/// BARI ‘ +-39 / 80 5315811
Marche e numeri Quantjta Imballaggio | Descrizione della merce” ~Tafjffadogenale  \ [ Pesolorde inkg .~ Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing” / Custom’s tariff number | Gross welght.in kg Value {with currency)
|
vRgaeis UQBBQIB 422.0
vAsaz16 2 y»@aaa 6
Paso tassabile in k Tatal lordo in k
EX WORKS Payable welght n kg | Total gross weight I kg
i . anx anx me 1.920 w 0. 00 480.0 422.0
Richieste particolari / Special consignments
Istruziont particolari f Special instructions Allegati / Enclosures
vhaazle
T AL Dl
Riro dal mittecie Consegna al destinatario IMPORTANT Via Gl CiCtanmin, Sl Triato o daf mittents
Collection at sender Delivery to consignee Accorcing to CMR, transport damages have to be noted on the transport order (POD) Stamp and signature of sender
upon delivery of the consignment. Damages not visthle externally should be natified in
Data / Date Data / Bate writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delive n
C2TTL 5 MAG 26
Orario / Time Qrario { Time

L » Myl @\') g,
Procy ro/ KON LiSe

Firma del destinatario

Firma dell'autista f Driver’s signature
Consignee’s signature

Nome di chi finna in stampatello
Consignee's name In block letters

N
‘45—

e e
roce s adalitd e quaatita

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURDCONNECT {vedi retro).




